
BEDAOŢIUNEA,
Ittiiittraţiniea ţi Tipografia
Braşov, piaţa mare nr. 30. 

Şotiţfori nefrancate au e® 
primesc. 

Manuscripte nu «o retxiniit.
ÎNSERATE 

se primesc la Admlnlstraţfune în 
Braşov şi la urmăfeorela 
BIROURI de ANUNŢURI:

In Viena: la M. Dukas Nacfaf., 
Nax. Augenfeld & Emeric Les- 
ner., Heinrich Schalek, A. Op- 
pelik Nackf., Anton Oppelik. 
In Budapesta la A. Y. Gold* 
border, Ekstein Bemat, Iulia 
Leopold (V il Erzsebet-kornt), 

PREŢUL INSEflŢlUNILOR : o se
rie garmond pe o colonă 10 
bani pentru o publicare. Pu
blicări mai dese după tarifă 
şi Învoială. — EECLAME pe 
pagina B-a o seria 20 bani

A N U L  LXV II I .

„ a A g s T A »  iese In fiecare ^
Atonameate pentru ln s if^U B p r-i
Pe un an 24 cor., pe şese luni 

12 cor., pe trei lunî 6 cot. 
H-rlI de Dumineca 4 oor. pe an.

Pentru România şl străinătate ••
Pe un an 40 franci, pe şese 

luni 20 fr., pe trei lunî 10 fr. 
K-rtl de Dumineci 8 fr. pe an. 

Se prenumeră la tote o&- 
ciele poştale din Intru şt din 
afară şi la d-nii colectori.

Aîionamentiil pentru Braso?
Âdmmistrapunea. Piaţa mare, 

Târgul Inului Nr. 30. etagia 
I.: Pe un an 20 cor., pe şise 
lunî 10 cor., pe trei lunî o cor. 
Ou dusul in casă; Pe un an 
24 cor., pe şâse luni 12 cor., 
pa trei luni 6 cor. => Un eseni- 
plar 10 bani. — Atât abona
mentele cât şi mserţiunile 
surst a se plăti înainte. •

Nr. 233. Braşov, Sâmbătă 22 Octomvrie (4 Noemvrie). 1905.

Incet, dér nesigur.
Incet, dér nesigur. Aşa trebue 

caracterisat în momentele de faţă 
mersul treburilor de descurcare inte- 
rioră dela intrarea în acţiune a mi- 
nisteriuJui unguresc reactivat.

Persónele, cari în ’guvern duc 
tot greul situaţiimei, ministrul preşe
dinte Fejervary şi mâna sa dreptă 
dela interne Kristoffy, sunt fără în
doială firi cu totul diferite. Unul 
soldat vechiü dedat a merge drept 
înainte fără mult încunjur, după cum
o cere şeful séu suprem. Celălalt băr- 
băt mai tîner şi mai flexibil al tim
pului, care scie sé se folosésca de 
tote avantagele, ce le ofere puterei 
interpretarea prin ea a legilor, şf is
teţ şi viclean în alegerea mijlócelor.

Dér ori cât cel de al doilea ar 
întregi, cu rutina şi dibăcia lui, pe 
cel dintâiü şi ori cât de mult sucurs 
ar primi ei deia colegii lor din gu
vern şi dela cei cari îi îneunjură, gata 
a-şî cerca norocul servind causa ca
binetului reactivat, — nu mai încape 
nici o îndoială, că au şi vor avé o 
posiţie forte grea, faţă cu organisa- 
ţia din ţâră a coaliţiunei, care a mai 
primit acum un sprijin şi din partea 
acelei fracţiuni a partidului liberal, 
öfre '6 'gata a trece cu contele Şte
fan Tisza în oposiţie şi care prin gra
iul acestuia şi-a dat deja verdictul, 
declarând vinovată din punct de ve
dere naţional maghiar direcţia celoi 
din partidul progresist.

Pănă acum prima desfăşurare a 
colónelor noului ministeriu s’a făcut 
în linişte şi fără piedeci remarcabile. 
Era ínsé de prevedut, că acésta nu 
va dura mult, şi era cu atât mai de 
înţeles că aşa va fi, cu cât guvernul 
proclamase, că vré sé fie constituţio
nal şi sé procédá în tote cu respec
tarea constituţiei. De aici urma, că 
cu cât Fejervareştii aveau sé se ţină 
mai tare de promisiunea lor, de a nu 
trece peste limitele constituţionale, 
cu atât adversarii lor din coaliţie vor 
avé-o mai uş^r de a li-se opune şi 
de a-le crea dificultăţi.

Efectul se vede acum în ces-

tiunea instalărei noilor fişpanî. După 
constituţie instalarea nu se pote face 
fără concursul muncipiilor. Décâ a- 
cestea se pun pe terenul pe care s’a 
pus cel dela Budapesta —  de a nu 
recunôsce legalitatea numirei fişpanilor, 
pot së refuse instalarea şi primirea 
jurămentului lor, fără de care, în 
sensul legei, ei nu-şî pot esercita mi
siunea ce lî-a încredinţat’o guvernul.

Afară de acésta, câte alte oca- 
siuni nu i-se ofer coaliţiei de a pune 
beţe în rote noului guvern, care vrênd 
se fieînadever constituţional, se va afla 
încurênd în faţa unor probleme im
posibil de a fi resolvate pe cale nor
mală şi pacînică.

De pe acum trebue prin urmare 
se-şî dea séma guvernul Fejervary, 
că fără a-se folosi şi de miji6ce ab
solutiste, nu va puté se facă nimic. 
Se şi vorbesce, că consiliul de mi
niştri ar fi chibzuit cum së-sî ajute 
iuându-şî refugiu la forţă în cestiunea 
instalării fişpanilor numiţi de el.

De aceea a şi pus la cale noua 
metodă de confiscare a diarelor ex
treme ungurescî, ca lumea së încépâ 
a-se deda cu atmosfera absolutismului, 
care va avé cu încetul së ajute celor 
de la putere a trece peste dificultă
ţile formelor constituţionale.

n<3stie, iuţind cunoscuta disposiţie de a j sentanţei poporale şi deja demult guver-
pretinde, ca conosamentele de pe linia I neză cu ordonanţe ilegale (bună6ră a mi-
Constanţa-Pireu se aibă viza consulatului j nistrului Lukacs contra căreia nu protes-
grecesc din Constanţa, care percepe o ! domnii din coaliţie. — Culeg) fără
taxă ilegală. Acestă mesură s’a luat de ! ?Ut|0r/1sa.reo. dietei> făilă aProbarea şi con- 

, 1 w i troJul ei. Şi a pus mana deja si pe liber-
givernul grecesc de sigur, ca respuns Ja , tatea cuvântului prin censura’ de ntipte;
denunţarea convenţiei comerciale... Ceea-ce | şi putem bănui despre el, că faţă cu ad-
se scie, este că pe basa convenţiunei co- j versarii s8i, va tracta tot astfel şi cu drep-
merciale cu Grecia se făcuse un aran- I tul de asociare Ş* întrunire. Cine scie, d^că
jament poştal între admlnistraţiunile pos-| f'u? ™  J en i/ !ndu' '»libertatea persona-
, , nln „ . v . ' l ia? Caci putem fi cu toţii in clar, că ne
,ale ale^celoi douS ţSri, aranjament, care j piltem aştepta Ia t6te dela radicalismul şi
urma sg fie votat de Camera grecescă. I progresul, ce-1 representa acest guvern.
Prin acest aranjament, cele doue ţerî îşi j Viitorele instalaUuni de fişpani vor arăta

că forla brackială ne stăpânesce«. 

Instalarea fişpanilor.

Se svonesce, că în ultimul consiliu 
de miniştri s’a discutat asupra tuturor căi-

numirea si

acordă reciproc avantagii pe basa prin
cipiului tratamentului naţiunei celei mai 
favorisate. Faptul înse de a nu se fi votat 
de Camera grecă — cred cei dela Athena
a-i îndreptăţi sé nu se ţie de angajamen- j lor şi mijlócelor privitóre la 
tul luat. Dér între acest aranjament si I instalarea fişpanilor, 
convenţia comercială esistă o legătură, 
încât nesocotirea lui din partea Grecilor
atrage căderea chiar de acum a convenţiei 
comerciale, fără a mai aştepta scurgerea 
celor none lunî prevédute în convenţie.

B ra ş o v ,  3 Noemvrie n.

Atitudinea deputaţilor saşi. Am amin
tit în unul din numerele trecute, că depu
taţii saşi au ţinut o conferenţă, în care au 
decis s3 rgmână şi mai departe în parti
dul liberal. După diarul »A z Újság« unul 
din acest! deputaţi, Carol Schmidt declară 
acum, câ deputaţii saşi n’au ţinut o astfel 
de conferenţă în care sé fi adus hotă- 
rîre în ce privesce atitudinea lor faţă de 
guvern, orî eşirea lor din partidul liberal.

Grupul deputaţilor saşi s’au întrunit 
ce e drept Lunî la locuinţa d-lui Schmidt, 
discutând asupra conferenţei partidului li
beral, n\m luat înse nici o decisiune.

Conflictul româno-nrec. »Epoca« pu
blică următ<3rele cu privire la conflictul 
româno-grec: »Statul grecesc crede a fi 
găsit un mijloc de a lovi în interesele

C r i  s a.
»Fprţă brachială«.

Unul din diarele fruntaşe coaliţionis- 
te se tângue amar, că asupra ţerii şi na
ţiunei au sé urmeze dile grele. Pe când 
în Rusia —  dice acel ’d iar—  s’a publicat 
manifestul Ţarului, care dă poporului ru
sesc deplina libertate constituţională, —  
pe atunci în capitala Ungariei constituţio
nale, în órelede diminâţă, detectivii s’au 
presentat în redacţia unui diar (»Független 
Magyarorszag«) şi au confiscat fóia, ba 
şi zaţurile, ca fóia sé nu mai p<5tă apare.

Un cas analog s’a întîmplat şi în 
Agram. S’a confiscat adecă o fóie croată, care 
publicase un articol al contelui Apponyi 
despre conlucrarea Croaţilor cu Maghiarii 
Ia resolvirea crisei.

Diarul coaliţionist din cestiune, după- 
ce îşî varsă amarul asupra acestor fapte 
întîmplate ale sistemului actual, se referă 
drăşî la manifestul Ţarului prin care se 
garanteză siguranţa generală, libertatea 
religiosă şi a cuvântului, dreptul de întru
nire şi asociare etc. Apoi esclamă:

»Domne Dumnedeule, unde am ajuns, 
că védénd ruinarea străbunei libertăţi ma
ghiare prin mâna unui grup de aventurieri 
neconscienţioşî, sé privim cu gelosie la 
nóua constituţie rusescă. Guvernul nostru 
de mult a dat la o parte adunarea repre-

Lupta se va începe cu. ocasiunea in- 
j stalării fişpanului comitatului Pestei, ce se 
| va face Ia 6 Novembrie. Comisiunea de
I 65̂  a luat deja tóté disposiţiunile pentru 
! a împedeca instalarea. Comisiunea a hotă
rât, că decă guvernul ar voi sé instaleze 
cu forţa brachiuiui pe fişpanul Tahy, pro- 
tonotarul Fazekas va protesta, şi decă 
acest protest nu va folosi nimic, nu va 
deschide adunarea.

Decă ínsé nu se va aplica forţa, pro- 
tonotarul va deschide şedinţa, se va ceti 
rescriptul despre numire şi br. Pronay 
va propune, ca adunarea se nu ia spra 
scire rescriptul de numire.

Contele îoan Zichy despre programul 
guvernului.

»Fejermegyei Napló« a publicat un 
interview ce l’a avut colaboratorul séu cu 
contele Ioan Zichy. Intervievul a produs
o fórte rea impresie în anumite cercuri 
politice. Deşi se declară ulterior, că repro
ducerea intervievului in numita fóie, nu 
coréspunde întru tóté vederilor contelui 
asupra situaţiunei, totuşi credem de inte
res a-i resuma aici conţinutul.

—  1. Zichy ar fi declarat, că progra
mul guvernului îmbrăţişază aşa de mult© 
cestiuni, încât nu pot fi realisâte nici în 
timp de decenii. Aprobă ceea-ce se dice 
în program despre voinţa regală în con
stituţia parlamentară. Voinţa naţională nu 
se póte ridica peste voinţa regală acolo, 
unde puterea regelui e din voinţa lui 
Dumnedeu. Voinţa naţională nu se póte 
întrupa fără voinţa Corónei şi nu póte fi 
suverană.

Contele este încă adî în contra votu
lui universal, fiind-că »o naţiune a cărei 
opiniune publică se formeză adesea prin

FOILETONUL »GAZ. TRANS.«

Fantasii din Balcani.
De Ricbard Wallascliek.

»Grecia trebue s& ocupe Constantino- 
polul şi s8 reînfiinţeze împărăţia grecescă, 
care era odini6ră chemată a stăpâni lu
mea civilisată. Protagoniştii spirituali ai 
naţiunei au mers înainte: Academia nos- 
tră »Hellenikos Philologikos Syllogos« îşî 
are deja sediul în Constantinopol, pănă în 
momentul de faţă încă tot capitala Tur
ciei. Tot acolo îşi va ave odinitfră reşe
dinţa şi guvernul nostru«.

Barbatul. care vorbia aşa, era un tî- J 
ner gree, care pretindea a fi venit la TQ- i 
bingen, sS înveţe carte, şi de fapt şi-a şi } 
luat doctoratul, în realitate însâ fusese [ 
trimis de guvern se facă propagandă pen- j 
tru Grecia printre studenţii germani. Gre- j
oii credeau de sigur, că în Germania este ! 
în vigore tot spiritul de Ia 1824, când to ţ i !

cei ce învăţaseră puţină latindscă şi gre
cescă, socotiau că Grecii sunt representanţii 
idealurilor clasice şi când bărbaţi ca Byron 
şi-au sacrificat vieţa în lupta de libertate 
contra Turcilor.

Situaţiunea se schimbase înse straş
nic, căci scrieam anul 1885, er cercul în 
care Grecul îşî desfăşura planurile pentru 
viitor, era compus din câţî-va studenţi 
mucaliţi din Tübingen şi profesori glumeţi, 
cari îşi petreceau de minune pe socotela 
entusiasmului politic al sanguinicului elin. 
Cu toţii cetiserăm adecă pe Fallmerayer, 
cartea spiritualului filolog tirolez, care a 
dovedit, că în vinele Grecilor moderni nu 
mai circulă nici o picătură din sângele pe 
care îl avură Sofocle şi Fidias. Numele lui 
Fallmerayer avea asupra Grecului efectul, 
ce-! are numirea »diavolului împeliţat« 
asupra unui bun creştin. Nici nu-I pome- 
niam de cât în caşuri extreme, când ne 
lehămetisiam de atâtea palavre politice. 
De obiceiu ne ţineam de regula: A vorbi 
şi a lăsa se vorbescă. j

Şi Grecul nu mai sfîrşia cu vorba. Din 
accentuare şi din interjecţiunile fără sens 
puteam sé cunóscem când începea sé esa- 
gereze la infinit grandórea şî meritele na
ţiunei sale. In asemenea caşuri el îşî în- 
soţia observaţiile cu un sunet nearticulat 
un fel de »hau, hau«. Ne povestea de e- 
semplu:

»Der Universität in Athen haben, 
hau, hau, dreitausend Studenten« (Uni
versitatea din Athena are 3000 de stu
denţi.) Cum era atunci, scieam că cifra este 
exagerată. Nici universitatea din Berlin 
nu prea avea pe atunci mult mai mulţi. 
Séu ne spunea: »Sunt cu totul hau, hau, 
dece milióne de Greci«, Pardon, îl între
rupe un compatriot mai cuminte, nu sun
tem de cât doué milióne. Nu, nu, d-le X 
lasă, fie dece milióne, ce aie a face, noi 
ascultăm cu plăcere. »Vé mulţumesc«, rés- 
pundea el emoţionat şi desfăşura entusi- 
asmat tóté planurile sale politice.

Intr’una din dile înse, eşi la suprafaţă 
cu ideia sa cea mai importantă, care pă* i

rea a trada adevérat.a ţintă a petrecere! 
sale în Germania. Şedeam în birtul mic 
la Kommerel, una dintre berăriile bétrá- 
nescî, ce s’a păstrat in Tübingen de pe 
timpul clasic al universităţilor. In odăi 
mici, scunde, pline de fumărie, lângă mesa 
de lemn, cari n’au véd ut pânzătură şi pe 
cari se vedeau pete de bere şi grăsime 
rémase încă de pe timpul lui Hegel şi 
Schelling. In aceste localităţi, unde altă
dată nu se discuta de cât filosofîe, teolo
gie, filologie, séu palavre universitare, se 
desfăşură de-odata politica cea mare gre
cescă, firesce spre hazul nespus al studen
ţilor de diferite naţiuni şi a câtorva pro
fesori. Acestora le expunea d-1 X. şurubă- 
riile acţiunei sale diplomatice:

Fiind-că Grecia nu póte dintr’odată 
sé mergă la Constantinopol, va trebui de
ocamdată sé anesgpze Makedonia. Ea are 
dreptul şi datoria acesta, căci Makedonia, 
ascultam noi cu mirare, este grecescă. Şi 
întru cât n’ar fi încă grecescă, va trebui 
sé devină grecescă prin metoda modernă
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condeele existenţelor catilinare, nu este 
matură de a-se pune pe basa sufragiului 
universal.«

A mai spus contele, că nu se póte 
închipui o altă soluţiune, decât ca coaliţia 
sé încerce încă-odată a-şî concorda voinţa 
ei cu voinţa Corónei, căci a înfrânge vo 
inţa Corónei însemnă, după cele ce s’au 
petrecut, a înfrânge însuşi nimbul Corónei, 
ceea-ce într’un stat monarchic ar fi o sdro- 
bire a autorităţii.

De la congregatiunea comitatului Sibiiu.
Publicăm în urmátórele după »Sieb. 

D. Tageblatt« discursul rostit de membrul 
congregaţiunei comitatense din Sibiiu, I)r. 
Albert Arz v. Straussenburg, care a pre
mers actului de realegere a celor 10 mem
bri ai comisiunei administrative »dimisio- 
naţi« din causa cunoscutelor ordonanţe 
ale ministrului de culte Lukaes. Étá acel 
discurs:

—  Abstrăgând de la datorinţa nóstrá 
legală de a purcede la actul de alegere, 
avem sé îndeplinim şi o datorinţă morală. 
Simţul nostru de onóre politică ne opresce 
a trece în tăcere peste acestă afacere. Co
misiunea a declarat în şedinţa sa anteri- 
6ră de ilegale cunoscutele ordonanţe ale 
ministrului de culte privitóre la ínvétá- 
mentul limbei maghiare în şc0lele popo
rale, şi a decis a adresa o representaţie 
ministrului.

De atunci s’a pertractat într’o altă 
şedinţă a comisiunei administrative o nouă 
ordonanţă a ministrului de culte, care pre
tinde esecutarea ordonanţelor anterióre. 
Comisiunea administrativă a refusat cu 
mare majoritate împlinirea acestei ordo
nanţe şi a decis se pună rescriptul ad acta. 
Acestă hotărîre s’a luat, ce-i drept, dér pre- 
sidentul comisiunei d-l fişpan — deşi con
statase mai nainte că comisiunea adminis
trativă are dreptul de a discuta şi decide 
asupra acestei propuneri —  a declarat ime
diat după luarea hotărîrei, că acele ordo
nanţe au sé fie totuşi esecutate.

Domnii mei, acésta este causa, care 
a constrîns moralicesce pe cei 10 membrii 
aleşi ai comisiunei, sé-si depună manda
tele, căci decă se aştern comisiunei admi
nistrative spre deliberarea şi hotărîrea afa- 
cerei decisiunile luate, ínsé se consideră 
numai în acel cas de existente, când ele 
coröspund dorinţelor guvernului, — atunci 
nu mai e compatibil cu demnitatea băr
baţilor noştri de încredere, a aparţine mai 
departe acestei comisiunî —  şi deci au 
trebuit sé repăşescă. Demisiunea lor a fost 
şi din acel punct de vedere la loc, ca prin 
acésta sé se dea congregaţiunei comita
tense ocasiune, a-şî spune cuvântul în 
acéstá afacere.

Deşi ordonanţele ministrului de culte 
au fost în ultima nostră şedinţă obiectul 
deliberărilor nóstre, totuşi e necesar a mai 
face unele observări asupra lor.

Guvernul urraăresce prin aceste or
donanţe pretinsa completare a Înv0ţămân- 
tului în limba statului. Nu  acestă pretinsă 
ţintă este, pe care o combatem. Eu însumi

a politicei şcolare. Resultatele acestui sis
tem de expansiune însS sunt stânjinite de 
tratatul din Berlin, care enunţă menţine
rea statului quo în Balcani, şi mai pune

am lăsat pe copiii mei de ani de dile, ca 
sé fie instruiţi pe lângă studiul în scóla, 
în mod particular în limba statului, şi 
d-vóstré domnii mei de asemenea doriţi de 
siglir, ca copii d-vóstré sé se perfecţioneze 
cât mai de timpuriu în acestă limbă.

Prin urmare nu este pretinsa ţintă, 
pe care o combatem, ci tendinţa retăcută 
a ordonanţelor şi calea ilegală, pe care se 
manifestă acâstă tendinţă. Scopul retăcut 
al ordonanţelor este, de a ne lua cu pu
tere din mâni propriile nóstre şc0le popo
rale prin stabilirea unor ţinte exagerate 
cu ajutorul unor noué disposiţiunî disci
plinare.

Ministrul de culte s’a dovedit prin or
donanţele sale din nou agresiv faţă de 
noi naţionalităţile, având de scop nici mai 
mult, nici mai puţin, decât reducerea ni
velului relativ înalt al şc0lelor nóstre po
porale.

Nu e destul, că din dările plătite elfi 
noi statul susţine şcoli, în carî nu se în
vaţă în limba nóstrá maternă, acum cei 
de sus vréu sé ne facă imposibil, ca sé 
susţinem din proprii noştrii banî, şcoli, în 
carî sé crescem copiii noştri în limba ma
mei nóstre şi sé facem din ei cetăţeni har
nici. Prin introducerea a doué limbi de 
propunere'în şc0lele nóstre, se nimicesce 
şi se înăbuşe progresul în cultură al Saşi
lor şi al Românilor. Şi acesta o face mi
nistrul de culte, a cărui cea mai sfântă 
datorinţă este, sé promoveze pe tóté că
ile posibile cultura poporului. A ne opune 
acestei acţiuni, e datorinţa nóstrá. Aşa au 
înţeles şi membrii comisiunei administra
tive chemarea lor, când au depus manda
tele lor.

Nu propun ca sé le strigăm acestor 
bărbaţi »Sé trăiâscă«, ci cea mai dréptá 
manifestare a nóstrá, prin care arătăm că 
consimţim cu ei, este se-i alegem din nou, 
(Strigăte vii de »Hoch« şi »Sé trăiâscă«).

Evenimentele din Rusia.
Manifestul Ţarului.

Din Petersburg se telegrafică, că 
Witte prpsentându-se la Ţarul, ca sö-i ceră 
subscrierea definitivă a manifestului, Ţarul 
şovăia încă şi a întrebat, decă nu s’ar putâ 
s8 se amâne câte-va (Jile subscrierea? 
Witte a atragi atunci atenţiunea Ţarului 
asupra lucrurilor ce se petrec în interiorul 
imperiului, mai ales asupra revoltărei flo
tei din Marea-negră, şi i-a arătat o tele
gramă din Berlin, care anunţa căderea 
hârtiilor de valöre rusescî. Witte şî-a în
cheiat espunerile dicând, că nu se mai pöte 
pierde din timp, deörece în decurs de 
douö dile ar isbucni revoluţia generală. 
Atunci Ţarul şi-a pus iscălitura pe ma
nifest.

Publicarea manifestului a produs în 
Petersburg o impresie din cele mai bune. 
Când au apărut ediţiile speciale ale dia- 
relor, conţinând manifestul, ömenii se îm- 
brânciau straşnic ca s8 apuce câte-un

cine închipui, că a stîrnit în mijlocul nos
tru un rîs homeric —  dor era vorba de 
Grecia , d-l X  îns& nu se lăsa mai pe 
jos. In însufleţirea sa, se ridicase în pi
ctore şi a pronunţat un discurs pe care l’abeţe în róte şi Bulgaria, care susţine, 

că Makedonia ar fi bulgară şi a inaugurat 
aceeaşi politică şcolară. Afară de acésta 
era de temut pe atunci, că Bulgari a se va 
arunc** asupra Rumeliei de ost şi va a- 
junge mai curând de cât Grecia la Con- 
stantinopol. Acésta ínsé nu e permis sése 
întâmple, căci de la natură cel puţin, Ma
kedonia este grecéscá. De óre-ce Bulgarii 
•ca şi Grecii invocau în spirijinul aspiraţiu- 
niior lor natura, ér acum vine şi Româ
nia sé reclame pentru sine o parte a po- 
pulaţiunei, se vede ce isprăvi varie a sé- 
vârşit buna mamă, natura, in Makedonia! 
Pe atunci, firesce, încă nu [era vorba de 
România. D-l X  căuta a ne obţine intere- 
sarea pentru întrarea în Makedonia şi 
pentru acestă faptă marö aştepta nici mai 
mult nici mai puţin de cât sprijinul lui 
Bismarck. Speranţa acésta, îşi póte orî-

încheiat aşa: »De ce nu dice Bismarck 
cătră Grecia: Vino, vino, în Makedonia?«

Aceste cuvinte au provocat aten
ţiunea tuturor <3speţilor dela Kommerel. 
încetul cu încetul începură sg se intere
seze şi cei dela mesele celelalte pentru 
conversaţia nösträ, firesce în sens umo
ristic, şi mai ales la masa nösträ fiind re- 
presentanţî ai tuturor naţiunilor, disposi- 
ţiunea era din cele mai vesele. Numai 
Şvabii păreau că consideră situaţiunea mai 
seriösä. D-l X  fu felicitat din töte părţile 
şi cu devisa: »La Makedonia !< părăsirăm 
localităţile dela Kommerel şi pe stradă 
improvizasem un cântec după o melodio 
din »Frumösa Elena« a lui Offenbach: 
»Au f nach Make, —  auf nach Make, — 
auf nach Makedonien !«

(Va urma.)

esemplar. S’a întâmplat, că unii oferiau 10 
ruble pentru un numér.

La Moscva manifestul a făcut aceeaşi 
impresie favorabilă. Omenii pe stradă se 
îmbrăţişau şi se sărutau de bucurie. Mun
citorii grevişti au reluat de bunăvoie munca. 
Numéróse adunări poporale s’au ţinut în 
oraş. S’a arangiat apoi o retragere fes
tivă la care au participat peste 10,000 
ómeni. Dinaintea locuinţei guvernatorului 
s’a făcut o mare manifestaţie, în care s’a 
cerut liberarea prisonierilor politici.

W itte şi pressa ruséseá.

La 31 Octomvrie s’a întâmplat un 
cas ne mai pomenit în istoria Rusiei. Witte 
a chemat la sine 40 representanţi ai pre
sei. Ministrul i-a primit extraordinar de 
afabil şi lî-a cerut sprijinul pentru liniş
tirea poporului. El a declarat, că nu vor
besce în calitate de ministru, ci ca patriot 
rus cătră patrioţii ruşi, dela cari astéptá 
sé-1 sprijinéscá în lucrarea sa pentru res
tabilirea ordinei.

La cuvintele lui Witte a réspunsSw- 
t>orin, redactorul dela »Novoje Vremja«, 
şi în numele tuturor colegilor séi a de
clarat, că în urma evenimentelor sépté- 
mânilor ultime este imposibila o grab
nică liniştire a poporului, decă manifestul 
nu va fi urmat de fapte. Primul pas sé fie 
amnestiarea condamnaţilor politici.

Witte a declarat, că el va face tot 
posibilul de a-se da amnestia cea mai 
largă tuturor condamnaţilor. La acésta 
Annenski, redactorul diarului »Ruskoie 
Bogatstov« a dis, că pressa nu póte linişti 
poporul, deórece poporul şi-a perdut în
crederea în necontenitele promisiuni alo 
guvernului.

Witte, iritat, şî- a dat cuventul de 
onóre, că de astă-dată se vor îm plin i ac 
literam tóté promisiunile ucazului împe- 
rătesc şi se vor esecuta fidel.

Speră deci, că pressa îl va sprijini. 
Uşa lui va fi tot-déuna deschisă (Jiariştilor.

, Profesorul Kodski, redactorul dela 
»Nasa Zsisu« a (Jis, că în primul rând tre
bue sé pretindă libertatea pressei, amnes- 
tie generală şi încetarea sistemului poliţie
nesc, —  alttel este imposibil a-se începe 
opera de reforme.

Witte a réspuns, că cestiunea amnes- 
tiei se va resolva in curând, ér în ce pri- 
vesce pe Trepon•, acesta a declarat însuşi, 
că vré sé se retragă definitiv.

Turburărî.

Din Petersburg se anunţă, că cu tot 
manifestul, turburările n’au încetat încă 
pe Prospectul Newski. Demonstranţii au 
ucis cu pietrii un ofiţer şi un băiat.
La opera imperială, unde s’a representat 
»Lohengrin«, s’a ridicat în decursul repre- 
sentaţiei un tínér universitar strigând : 
»Piară Ţarul! Trăiescă republica !« Ofi
ţerii, cari şedeau lângă el, l’au bătut 
cumplit.

Momentul primei bucurii în Odesa a 
fost urmat subit de iale şi grózá. Multe 
mii de ómeni serbătoriseră c’o di înainte*
publicarea manifestului Ţarului, se purtau 
pretutindeni stégurí roşii şi mai mulţi ofi
ţeri fură siliţi sé se alăture la convoiü în 
care se aflau fórte mulţi soldaţi. La tóté 
colţurile stradelor se ţineau adunări popo
rale şi poliţia n’a intervenit nicăiri, chiar 
şi discursurile aţiţat0re le tolera în linişte. 
După amédi ínsé apăru deodată céta hu
liganilor, carî câte-va dile mai înainte ri
dicaseră baricade în interiorul oraşului şi 
carî sub scutul poliţiei începură sé pusce 
asupra studenţilor şi muncitorilor. De data 
asta huliganii pétrunserá în cartierul Dal- 
nicki, unde au s0vîrşit un măcel şi ja fu r i 
înfricoşate. Intre cei ucişi se află şi mulţi 
copii. Huliganii au prădat mai ales prăvă
liile jidovesci. Numérul morţilor e de 44, 
al răniţilor 97.

Turburărî de felul acesta au fost şi 
la Kiew, mai ales contra jidovilor.

Noul ministeriu.
Un ucaz imperial cu data de l Nov. 

dispune reorganisarea consiliului de mi
niştri. Pe president îl numesce Ţarul 
dintre miniştri. Rapórtele capilor au-

torităţilor trimise Ţarului, trebue se fie 
comunicate mai înainte preşedintelui con
siliului de miniştrii. Funcţionarii superiori 
ai autorităţilor, afară de cei dela curte, 
armată, marină şi diplomaţie, nu pot fi 
numiţi fără de concursul prealabil al con
siliului de miniştri. Tot aşa la consiliul de 
miniştri sunt a-se trimite acele proiecte 
de lege, pe cari singuraticii miniştri le 
presentă apoi Dumei aseu consiliului de 
stat.

Un raport englezesc despre impresia 
din Petersburg.

Diarului »Times« i-se raporteză din 
Petersburg: »Constituţia anunţată acum, a 
sosit prea târdiii. Ea n’a mulţumit pe ni
meni, afară de elementele prea moderate, 
cari n’au nicî o influenţă asupra mersului 
politicei. Manifestul împărătesc a servit 
numai ca signal pentru un nou conflict, 
care a mai fost agravat prin lupta între 
moderaţi şi revoluţionari şi a pricinuit 
vărsări de sânge.

In alte oraşe, afară de centrele cele 
mari, cei mulţumiţi sunt în preponderanţă. 
Tergiversarea şi prostiile guvernului au 
creat o armată resolută, care refusă a 
negocia cu asupritorii, le dispreţuesce con
diţiunile şi cer nicî mai mult, nicî mai 
puţin, decât supunere necondiţionată.

Locuitorii Petersburgului şi majori
tatea oraşelor provinciale rSmân pasivi, 
decă nu cumva sunt activi pe partea re
voluţionarilor. Manifestul este apreciat ca 
semn de slăbiciune şi ci\ îndemn la noue 
agitaţii. Liberalii die, că manifestul este o 
mărturisire a Ţarului, că a greşit şi n’a 
vg^ut ce-i trebue poporului, şi că s’a deş
teptat abia acum, când s’a sculat töta ţ0ra.

Revoluţionarii sunt îndărătnici şi au 
hoţărît sö continue cu grevele, pănă vor 
triumfa definitiv, obţinând amnestia şi 
votul universal.

Situaţia este mai gravă, decât ori
când.

SCIRILE DILE!.
— 3 Noeravrie u.

Reuniunea femeilor pentru înfrumse- 
{area bisericilor din Zârneşt! şî-a ţinut Du
mineca trecută adunarea de constituire 
după aprobarea statutelor din partea con- 
sistoriului archidiecesan. S’a reales vechiul 
comitet în frunte cu d-na Elena Dr. Me- 
ţianu. Cu acâstă ocasiune s’au mai înscris 
de membri fundatori cu câte 40 coróne: 
d-na Maria Garoiu n. Meţianu, d-I Nicolae 
Garoiu, advocat şi d-l Dr. Iancu Meţianu, 
mare proprietar, apoi de membră pe vie'ţă 
cu 20 cor. d-na Maria I. Gârniţâ, ér de 
membru binefacétor cu 10 coróne d-l Dr. 
Emil Dan, advocat. Adunarea a adus mai 
multe hotărîrî, prin carî îşi începe reuni
unea frumósa sa activitate pentru împo
dobirea bisericilor: procurarea unui balda
chin şi a unui chivot, înfiinţarea unui cor 
bisericesc, înfrumseţarea curţii bisericesci.

Sfântul sinod al României s’a ocupat
în şedinţa sa de Miercuri cu réspunsul, 
care are sé se dea patriarchului din Con- 
stantinopol la scrisorea adresată Sinodului 
în cestiunea archiereului Sofronie Vulpes- 
cu, care, precum se scie, presidase meetin- 
gul antigrecesc din Bucurescî. Tot în şe
dinţa de Miercuri sinodul a luat la cunos- 
cinţă un memoriu al ministrului de externe 
Lahovary, care conţine un minuţios ra
port asupra atrocităţilor bandelor grecescî 
ce stau sub conducerea mitropoliţilor greci. 
De acest raport se va face amintire şi în 
serisórea ce se va trimite patriarchului.

Nouă cancelarie advocaţială. d-i ad
vocat Dr. Victor Moldovan şî-a deschis 
cancelarie advocaţială în Mociu.

Demersurile României în cestiunea 
macedonéna. D-I Alexandru M. Lahovari, 
ministrul României la Constantinopol, a re
mis Mercuri o nouă notă de protestare 
marelui vizir în contra crimelor bande
lor grecescî. Astăzi d-sa va fi primit de 
cătră Sultan.

Reíntórcerea preşedintelui Loubet. in
diua de 1 Novembrie diminâţa, preşedin
tele republicei franceze Loubet, întorcân- 
du-se din căletoria sa în Spania şi Portu
galia, a sosit pe bordul vaporului »Leon 
Gambetta« în Marsilia, de unde continuân- 
du-şî drumul cu trenul, séra a sosit la 
Paris.
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NOII advocat. D-1 Dr. Desider Borbola,
1 advocatului Borbola din Teregova, a 
ţinut diploma de advocat înaintea co- 
siunei din Budapesta.

Regele Greciei în Berlin. Regele Gre-
ei a sosit Miercuri la Berlin. La gară a 
it primit de ímpöratul Wilhelm, princi- 
le moştenitor, de toţi principii imperiali, 
miniştri şi numeroşi ofiţeri superiori 
rmanî. De la gară regele împreună cu 
pératul au plecat la palat.

Mare catastrofă pe căile ferate. Din
nsascity (America) se telegrafiéza, că în 
opierea acestui oraş a derailat un tren 
societăţii căilor ferate Santa-Fe, care 

cea pe ceas 60 mile. 13 persóne au fost 
ise şi 25 rănite.

Din Cluşiu am primit nisce reflexiunî 
corespondenţa publicată în numérul de 
18 (31) Oct. al fóiei nóstre, datată din 
elaşi oraş, cărora le vom da loc în nu- 
Srul de mâne.

Universitatea sáséscă cu sediul în Si-
u e convocată în adunare generală pe 
ua de 25 Novembre st. n.

Comandantul corpului 4 de armată
i Budapesta principele Lobkowitz, la ce
rea proprie, a fost trecut la pensie cu 
nsiderare la sanétatea-i sdruncinată. Lob- 
witz a luat parte la 1859 în résboiul cu 
ilia, asemenea şi la campania din 1866 
la ocuparea Bosniei. A stat 47 anî în 
rviciul armatei. Acum, când se retrage 
n serviciul activ, e de 65 ani.

Afacerea broşurei Zeysig. Pertracta- 
a finală în afacerea broşurei antidinastice 
eysig« se va ţinâ înaintea tribunalului 
n Budapesta în <Jiua de 24 1. c.

2 Un medicament pentru poj or. Prin aşa 
imitul spirt de wn (Franzbrandtwein) şi ?areu de 

al lui Moli, pacie1 ţilor li-se oferă un mijloc vin- 
cător sigur şi ieftin contra maladiilor de reumă 
oi la răni şi umflături. P r ţul unei stic’e d;m- 
eună cu îndrumarea necesară e de coróne 

trimite dilnic prin r-mbursă poştală de farma- 
itul şi liferantul curţii c. şi reg. A. Moll, Viena 1 
tdilauben 9. In farmaciile din provincie şi în dro- 
erii sö se eeră hotărît preparatul A. M oli, ca1 e 
provédut cu marca de contravenţie şi cu sub* 
rierca.

inistrul Kristoffy contra 
lui Ştefan Tisza.

Un redactor al oficiosului »Magyar 
emzet« a interviewat pe ministrul Kri- 
joffy asupra ‘părerilor emise de contele 
jtefan Tisza în clubul partidului liberal. 
Iristoffy a réspuns cam urmatórele:

In clubul Lloyd s’a constituit noul 
ftrtid conservator. Se numesce ce e drept 
ftcă liberal, dér hotărirea ce s’a luat şi 
iscursuL pronunţat arată, că acolo s’a ar- 
>rat drapelul conservator.

Părerea lui Tisza este, că lărgirea 
•eptului electoral este isvorul obstruc- 
unei.
I Faţă cu acestă afirmaţiune, trebue sö

Ivoc o serie întregă de esempledin strei- 
itate, din cari reiese, că paralel cu lăr- 
rea dreptului electoral dispare posibili- 
tea obstrucţiunei. Deputaţii stau mai 
uit în raport de dependenţă faţă cu to- 

ilitatea poporului şi se simt obligaţi a 
isfăşura o activitate rodnică în favorul
i. Massele poporului nu vor tolera, ca 
jpresentanţii lor s0-şi risipescă timpul cu 
icuri şi obstrucţiune. In streiuătate pre- 
itindenea s’a pus capét obstrucţiunei prin 
ţroducerea votului universal. Exemplul 
tat din Austria nu póte sé eclipseze e* 

jmplele Belgiei, Franţei, Germaniei şi Ita
léi. In Austria esistă representanţa inte
nselor, adevSrată pepinieră de obstruc- 
iune. Esemplul citat din Anglia încă este 
31 favorul nostru. D-1 Tisza înzadar vine
i secolul XX cu date statistice din anul 
Í332!

Reproşul ce ne face Tisza, că noi am 
inculpat clasele superióre ale societăţii 

laghiare, că n’au simţ0ment pentru dure
le poporului, — nu este just. Noi am incul

cat numai parlamentul, care decă s’ar fi 
Interesat de durerile poporului, astă<JÎ pro
porţiile emigraţiunei n’ar fi aşa enorme.

Tisza vré sö creeze democraţia, şi 
lupă aceea sé-i acorde drepturi largî. Acésta 
îr fi echivalent cu aşezarea în capa pira- 
íhidei. Dór votul universal este mijlocul 
?Ţ3l mai eficace pentru evuluţia democratică.

Ceea-ce spune Tisza despre pericolul 
ce ne ameninţă din partea curentelor cle
ricale şi naţionaliste, —  sunt numai nisce 
stafii, cari nu vor speria pe amicii votului 
universal.

Noul partid conservator —  încheie 
Kristoffy — este o apariţie interesantă. 
Noi însë vom da pept şi cu acéstâ nouă 
formaţiune şi avem încredere în puterea 
creatôre a votului universal, care nu pote 
decât së înjghebeze un nou parlament, 
care va lucra în adevër în interesul în
tregului popor şi al întregei ţ£ri.

Ieremiadele şoviniste ale unui 
inspector şcolar.

Mai deunădi am apreciat părerile in
spectorului şcolar din Sibiiu asupra resis- 
tenţei Saşilor şi Românilor faţă cu încer
cările de desnaţionalisare şi am relevat cele
3 condiţium, pe cari le cere dânsul ca in
dispensabile pentru a puté desăvârşi opera 
magliiarisării. Revenim asupra acelor con- 
diţiuni stabilite de d-1 Vertessy şi asupra 
câtorvaobservaţiunîjale înfierbântatului pro
tagonist al maghiarisárii.Étá ce cere densul 
în n-rul de la 29 Octomvrie. al diarului 
»Egyetertes«:

1, Ca în Ungaria sö nu potă fi altă 
şc0lă, de cât scóla maghiară.

2, Ca limba maghiară sö se valoreze 
fără excepţie pe t0tă linia.

3, Ca toţi aceia, cărora pământul 
maghiar le dă pâne, sé fie maghiari în gram  
şi în  suflet, ér cei ce sunt streini în  graiu  
şi suflet, se plece la streini!

Atâta numai —  dice d-1 inspector — 
că tóté acestea 3 lucruri nu se pot reali- 
sa din causa legilor aduse de noi înşine, 
cari cu drept cuvînt se pot numi legi si
nucigaşei

Intre acestea, prima este faimósa lege 
a naţionalităţilor, articolul XLIV din 1868, 
care opresce direct valorarea pe tóta linia 
a limbei maghiare ca limbă de stat, cât 
timp enunţă, că procesele verbale ale mu
nicipiilor încă pot fi încheiate în limba ne
maghiară.

Apoi vine art. XXXVIII din 1868 care 
asigură pe deplin ori cărei naţionalităţi 
dreptul de a înfiinţa scóle cu ori ce lim
bă de înv0ţământ, împedecând prin acesta 
nu numai ca limba de predare a tuturor 
şc0lelor din Ungaria se fie maghiară, dér 
şi ca pregătirea ínvötátorilor — şi asta e 
greşala cea mare —  sö se potă face exclu
siv în preparandii de stat, séu cel puţin în 
preparandii exclusiv maghiare. Ei bine, în- 
v0ţătorul 'pregătit într’o preparandie cu 
limbă streină, chiar decă învaţă bine-röu 
unguresce, în sufletul séu nici odată nu 
va fi maghiar, fiindcă nici sufletul acelora 
nu e maghiar, cari l’au pregătit, ca se nu 
mai vorbesc, că numai în cele 2 preparan- 
di cu limba streină din circumscripţia mea, 
pănă în diua de astădi mai sunt câţi-va 
profesori, cari nu sciu aprópe nimica un
guresce şi că în aceste preparandii limba 
maghiară nu numai ca obiect de înveţă- 
mént, ci şi aplicată în cadrul altui obiect, 
numai de 1 —  2 ani se învaţă de când 
sunt eu inspector în comitatul Sibiiului.

Şi în sfîrşit, cum că la noi póte 
fi cineva numit într’un post, cu diplomă 
din stréinatate, avem dovadă, că tinerii 
saşi, cari se pregătesc pentru cariera pre- 
oţâscă, toţi îşi fac studiile şi absolveză în 
streinătate. Tot aşa şi aceia, cari aspiră 
la catedre în şcolile secundare cu limba 
de predare nemţâscă.

Nu, cât timp cele trei artere ale ma- 
ghiarisării, indicate mai sus, vor fi supri
mate, Ungaria nu va deveni maghiară, 
chiar de ne-am pune în cap. (...nem lesz 
Magyarország, ha fejünk tetejére ál
lunk is.)

Cel dintâiu lucru de făcut ar fi revi- 
suirea acelor legi nenorocite, cari ne pun  
beţe în  róte şi ne stingheresc ori-ce miş
care liberă pe acest teren. Fără de acésta 
pe lângă sforţările cele mai mari, resulta- 
tul este neînsemnat...

Prin şc0lă numai aşa am puté ma- 
ghiarisa cu efect, décá în Ungaria nu s’ar 
tolera nici o şc0lă cu altă limbă, afară de 
cea maghiară, începând de la gimnasii şi

preparandii pănă la cea din armă scólá 
din munţi. Atunci da, am puté fórte cu- 
t end (!?) së zidim statul unitar maghiar, 
care astădi are o piedecă uriaşă în limba 
streină a naţionalităţilor.

Radicalismul naţional nTar trebui sö 
se pună la tocmelă. Germania d. e. nu se 
pune la tocmelă cu naţionalităţile sale şi 
de la 1888 íncóce, nu permite decât şcoli 
germane, deşi în Schleswig-Holslein esistă 
numöróse comune, unde nu se vorbesce 
de cât limba daneză, ér în Posen şi Pru
sia de vest, unde locuiesc Polonii, limba 
polonă nici măcar obiect de învëtamênt 
nu este.

Tot aşa face Anglia cu .Irlandezii şi 
tot aşa face ori-ce naţiune, care în vede
rea scopurilor mari naţionale calcă în  p i
ciére fă ră  milă interesele mai mici.

Pănă ce nu va sosi acel timp şi cât 
timp într’un sfert din şcolile din Ungaria, 
aprópe 5000, limba de predare nu este 
cea maghiară; cât timp limba maghiară 
n’are nici măcar atâta drept, ca d. e. eu 
sö pot cere de la senatele şcolare comu
nale din comitatul meu, cu tóté că aceste 
şcoli primesc subvenţie de la stat, së-mï. 
înainteze décâ nu în limba maghiară, mă
car pe douö colóne procesele verbale, ce 
trebue sö mi-le trimită spre aprobare; cât 
timp Ia una din preparandii esamenele de 
cualificaţie le presidézá un preşedinte e- 
clesiastic, din gura căruia nici eu, nici ni
meni altul n’am au^it încă un cuvânt un
guresc; şi cât timp în comisiunea admi
nistrativă maghiară trebue së ţinem dis
cursuri nemţesci şi valahe — tóté sunt de 
géba !...

A  maghiarisa cu efect nu se póte, 
de cât în şc0lă maghiară, şi numai atunci 
când fie-care cetăţean va simţi, că în Un
garia, fără limba maghiară nu se póte fe
rici. Ér în special de ce nu progresézá 
maghiarisarea în comitatul acesta, unde 
m’a aruncat fatalitatea, şi unde eu isto- 
vindu-mi tóté puterile spirituale şi fisice 
fac tot posibilul, —  rëspunsul cel mai 
scurt este, ca aici în 200 şcoli se predă 
nemţesce şi românesce, şi numai în 5 şcoli 
de stat este limba de predare cea ma- 
ghiară. Nu mai vorbesc de preparandia 
valahă şi nemţâscă din Sibiiu. Directorul 
celei din urmă, de altmintrea un bărbat 
cu cualificaţie escelentă şi membru al con
siliului instrucţiunei publice, nu vorbesce 
însë unguresce. Nu mai vorbesc deşc0lele 
civile, valahă şi nenrUéscâ, unde la acéstá 
din urmă directorul nici nu înţelege un
guresce.

Acéstâ statistică forte tristă, ca şi 
care se va puté arăta de sigur şi din alte 
comitate locuite de naţionalităţi, cred că 
este réspuns la întrebarea: De ce maghia
risarea nu face progres?

C o n v o c a r e .

Membrii Reuniunei femeilor române 
din Abrud, Abrudsat şi împrejurime, şi 
toţi binevoitorii acestei Reuniuni, sunt 
rugaţi a lua parte la adunarea generală, 
ce se va ţine Duminecă în 12 Noemvrie
а. e. st. n. la órele 3 d. a. în localul şc0- 
lei de fetiţe, cu următorul

Program: 1. Deschiderea adunării. 2. 
Raportul comitetului. 3. Raportul despre 
starea cassei; revisuirea raţiociniului.
4. Fixarea budgetului pe anul 1905/6
5. Esnoiterea unei comisiunî pentru încas- 
sarea taxelor de la naembriî vechii şi noi.
б. Alegerea unei comisiunî de 3, pentru 
verificarea procesului verbal. 7. Propuneri.

Abrud, la 27 Octomvrie st. n. 1905.

Ana M ip ,  Ioan Simu,
presidentă. secretar.

v i s .
Se anunţă onoratelor dómne membre 

ale Reuniunii femeiior române din Braşov, 
că — în sensul § lui 8 din statute — 
Adunarea generală ordinară din acest an 
este convocată şi se va tiné Sâmbătă în
5 (18) Novembre a. c. în sala festivă din 
edificiul scólelor nóstre la 3 óre p. m. 

Braşov, ín 20 Oct. (2 Nov). 1905 
Biroul Reuniunii:

Elena Sabadeanu loan Lengeni.
presidentă secretar

U L T I M E  S C I R l .
Cluşiu, 3 Novembrie. (Telegr, 

part. a „Gaz. Trans.“) Pe diua de as
tădi a fost fixată instalarea la comi
tat a noului fişpan, contele Ladislau 
Teleki. După instalarea şi prestarea 
jurământului, mulţimea a primit pe 
noul fişpan cu huiduieli şi Va bătut cu 
oue clocite. Pentru mâne este fixată 
instalarea aceluiaşi fişpan în munici
palitatea oraşului.

Viena, % Noemvrie. „Zeit" află 
din cercurile curţii, că Majestatea Sa 
nu va merge anul acesta la Buda
pesta. Monarchul e supérat pe Ma
ghiari, şi ar fi (Jis, că legea dela 1867 
pe care a jurat, a respectat’o fidel 
totdéuna şi n’a dat căusă, ca majo
ritatea dietei sé-i creeze greutăţi pen- 
tru-că nu vré sö cedeze din dreptu
rile ce-i sunt garantate. Nu póte fi 
vorba de a mai face concesiuni; re
gretă conflictul, dér e decis ca faţă 
cu terorismul oposiţiunei sé desfăşure 
aceeaşi resistenţă.

Budapesta, 3 Noemvrie. Fóia ofi
cială publică numirea de fişpanî în 
comitatele Abauj, Zemplin şi Udvar
hely. —  In locul prinţului Lobkovitz 
a fost numit comandant de corp la 
Budapesta contele Uexkuell Gyllen- 
brant.

Peterslîurg, 2 Noemvrie. După 
scirî sosite aici în O des sa, s’au pe
trecut eri scene sangeróse, cari în
trec ori-ce închipuire. 500 de studenţi 
înarmaţi au traversat oraşul şi când 
s’au întelnit cu poliţia, s’au produs 
lupte formale. Luptele s’au sfîrşit cu 
înfrângerea studenţimei. Studenţii 
mare parte jidovi, voiau sé apere pe 
conaţionalii lor, servindu-se de bombe 
şi revolvere. Pedestrimei i-s’a dat or
din sé tragă asupra studenţilor, ea 
ínsé nu s’a supus ordinului. Atunci 
sosiră cazacii. Pedestrimea s’a întors 
asupra cazacilor şi a dat foc. Cel 
puţin jumătate din cazaci au cădut. 
Numérul celor ucişi trece peste 2000, 
al celor răniţi peste 3000.

. ALBINA.“ institut le creJit şi ie economii
F ilia la  Braşov.

Conspectul operaţiunilor în lnna lui Oct. 1905.

I n t r a t e  :
Numérar ou 1 Oct. 1905. Cor. 20,553’18
Depuneri spre fructificare „ 225,347*88
Cambii reseumpér&te . . „ 318,372‘56
Conturi curente . . . . „ 16,83862 
împrumuturi pe efecte şi

aice împrumuturi . ■ . . „ 29.186*34
împrumuturi pe producte . „ — * —
M o n e tă ............................ „ 7,851*25
Jomisiuui, cupóne şi efecte „ 29,607 39
Bănci . . . . . . . .  „ 122.830*49
Interese şi provisiuiiî . . „ 27,249*74
D iv e r s e ............................ „ 79,463*86

Cor. 877,301*31

E  ş i t e :

Depuneri spre fructificare . Cor. 245,542*65
Cambii escomptate „ 312,939 —
Oonto c u r e n t ...................„ 56,372 14
împrumuturi pe efecte şi alte

împrumuturi........................  22,879*—
împrumutări pe producte . „ — *—
Monetă 7,856 44
Comisiunî, cupóue şi efecte „ 37,571*19
Interese şi provisiunl . . „ 2,992 39
Spese şi salare . . . . „ 6,774 09
B âu o l................................. .....  89,857*23
D iv e r s e ............................ .....  65,028*72
Numărar ou 31 Oct. 1905 . „ 29,488*46

Cor. 877,301*31 

Or. Nicolau Vecertlea, Cornai Aisër Sâvuleanu,
dirigent. cassar.

iosif Oncioiü,
contabil.

Proprietar: Dr. Aurel Mureşianu.

Redactor responsabil: Traian H. Pop.

Viena IX Pelikangasse 10. Telefon nr. 17065.
Cabinet de consultaţiune 

cu somităţile medicale şi specialiştii din Viena.



Pagina 4. G AZETA  TR A N S ILV A N IE I Nr. 233— 1905.

Nr. 14600-1905.

PUBLICAŢIUNE.
Dia venitul fundaţiunii Mathflde 

de Trauschenfels sunt a se împărţi 
prin subscrisul magistrat 2 stipendii 
de câte 600 cor.—  şase sute coróne.

Petenţii după vre unul din aceste 
stipendii au se-şi documenteze apar* 
ţinerea lor la Brassó prin bilet de 
aparţinere, mai departe prin atestate 
de esamen séu prin Index se dove- 
deacă că de facto se află înscrişi la 
o şeolă superiorâ —  universitară —  
seu la vre-un politechnicum, la vre-o 
Academia —  de comerciu, forestieră, 
de montanistică séu artistică —  séu 
şi la o şcolă de agricultură superi- 
oră ; séu cel pu puţin se probeze că 
sunt cualifîcaţî de a fi primiţi în 
vre-una din şc0lele superióre numite 
mai sus; acâstă probaţiune o pot 
iace printr’un atestat de cualifica- 
ţiune primit de la un gimnasiu su
perior. de la o şcolă reală superiórá, 
de ia un gimnasiu real séu şi prin- 
ţr’qn atestat dobéndit de la şcolă 
de pregătiri coordjnată cu cele din 
urmă numite.

Stipendiul &e acordă potentului 
fără considerare de confesiune şi la 
naţionalitate tot timpul resp. pe res
tul timpului studiilor şi se ia în con
siderare şi anul de voluntariu, dacă 
s’ar întempla se cadă în timpul de 
studiu.

Petiţiunile sunt a se subşteroe 
subscrisului magistrat orăşenesc până

la 11 Nov. 1905 óra 12 din (^i; tot 
acolo se pot vedé şi disposiţiunile 
detaiate referitóre la acordarea sti- 
pendiilor şi anume între órele 9— 12 
din di-

Br as só ,  în 11 Oct. 1905.

3 —2,1905. Magistratul orăşenesc.

C UTE doreşte a cumpăra
T n c n r i a ,oteriei de ciase
A lU S U I  1 reg. ung. priv. şi

a pune preţ pe o relaţiune care
O |* ^

PRIMA şi MARE SIGURANŢĂ
acela se se adreseze în interesul 

propriu la 
NAŢIONALE WECHSELSTU8EN- 

GESELLSCHAFT
BUDAPEST, Andrâssy-ter 9, 

unde după dovedire sau plătit pâ
nă acuma câştiguri mai mult de 

f f »  m il lo t ie  e o r o n e .

Important!
Notiţa redacţională din „Pénzügyi Hirlap“ :

Colectori principali sunt, strein! imigraţi, 
oarî Sau etablat în Budapesta şi oferă losurl 
sub sume streine ungureşti, făcând reclame 
care nu corespuud adevérului. —  In Prusia, 
Saxonia etc. unde există loterii de clasă sunt 
astfel de reclame oprite. Cu privire la aceea 
că colectorii sunt responsabili faţă de cli
enţii lor pentru câştigurile eventuale, este 
de recomandat a se adresa numai la firme 
de încredere şi cu capital, ca şi în cas de o 
eróre posesorii de los irl se fie 'despăgubiţi.

2-6.1917.

r«iFHAŢI I  NOWOTNY ,
fabricanţi de Salam, Cărnăţărie şi afumături.

Avem onorea a face cunoscut On. public, că a m  d e S "  
chis în Strada Hirseher nr. 2 sul) firma

F R A Ţ I I  N O W O T N Y
un magasiii cu Salam, Cămătărie, Untură 

■■■rms i şi f ot - f e l iu£  de c a r n e  a f  umată.  =====
Cunoscinţele temeinice şi praxa îndelungată în branşa 

acesta, ne pune în plăcuta posiţie atât ce privesce calitatea, 
cât şi preţurile se corespundem tuturor cerinţelor.

Ne rugăm a ne onora cu o cercetare numerosă, precum 
şi cu comande, asigurând cel mai prompt şi solid serviciu.

Cu totă stima

STra/til(1927.1— 12.)

Prim ul stabiliment
de văpsitorie artistică cu abur şi 

spălătorie chemică. 
FABHICA, Str. năsipului Nr- l/a.
Biroul principal str. Hirscher Nr. 3.

(Vis-à-vis de sala de concert.)

Se recomandă pentru văpsit Garde
robe de dame, bărbaţi, întregi ori des
făcute, asemenea şi pentru curăţit.

Cu totă stima :

44— 100.(1880) W. KCorner.

i i

Abonamente la
„Grazeta Transilvaniei

ie pot face ori şi când pe timp mai 
îndelungat seu lunare.

In decur
sul verei 

‘abnormal 
de seee- 
tosă au 

fost erăşî

Pepinerie de nobilitarea viţei de
—  V ie  de  pe  T â rn a v a . = .. 
Proprietar: FR. CASPARI Mediaş 24. Ardeal.
Singură. în tdtă Ungaria, care uda 
pspineria de viţe dilnic cu euornaa 
cantitate de apă de 5 milione litri 
şi de aceea singura, care şi în anul 
acesta Jifereză într’adever viţe fru- 
mdse şi în tdtă privinţa ireproşabile.

Preţuri curente cu ilustraţii şi numerâse 
scrisori de recunoscinţâ gratis.

M a r e  a  $ o  r  t  i m  c u t .

«s•n
£
»

£

u
S*

Gratis ! rm̂  Gratis !
a , I  d e  g l a l o a

fără nicî o plată pe d ’ a su p ra  c a p é tá  ian tablou esec-utat sensatio
nal în mărime naturală. După ori şi care fotografie cine cumpérá în valóre 
de 20 cor.: Sticlărie, Porcelan, Lampe, O g lin d i, Tablouri, etc. la

M i h á l y  A.

14-24,1849.

Magazin de Sticlărie, Porcelan, Lampe, Oglindi ete.

Te rgu l  Straelor.

M a r e  a s o r t i m e n t

»

d
I
s
»•
e

Prafurile-Seidlitz a l e  lu i  Moli
V e r i t a b i l e  » M in a i ,  d e © «. f lă e a re  e u & iă  e s t e  g s ro v e «Ş u ta  c m  »a r a re a  d e  

ap era re  a Iw i A. M o li şi esa gialigerleres» »a .
Prin efectul de lecuire durabilă al PrafuriIcr-Seîdîit2 de A. Moli în contra greu» 

t&ţiJbr celor mai cerbicose la fttomaeh şi pântece, în contra cârceilor şi acrelci Ia sto- 
mach, constipaţiunei cronice, suferinţei de ficat, congsstiunei de sânge, haemorhoideior şi 
a celor mai diferite b6le femeescî a luat acest medicament de casă o răspândire, ce 
cresce mereu de mai multe decenii încoce. —  Preşul unei cutii originale sigilate Corone 2.—

Falsificaţiile se vor ur mări pe cale judecâtoreseâ.

Franzbranntwein şi sare a lui Moli.
I f a t ' î ' t a h i l l i  n i i m Q Î  decă fiecare sticlă este provedută cu maree, de scutire :=i cu 
V C n i a l l I I U  S lU I I ld l ,  plumbul lui A .  M o l i .

FranzbranRiwein-u! şi sarea este forte bine eunoscutâ ca un remediu poporal cu de
osebire prin tras (frotat) alină durerile de şoldină şi reumatism şi a altor urmări de recelă. 
Preţui unei sticle originale piumbate, Corone 1.90.

Săpun de copii a lui Moli.
Cei mai fin săpun de copii şi dame fabricat după metodul cel mai nou pentru cul

tivarea raţională a pelei, cu deosebire pentru fopii şi adulţi. Preţul unei bucăţi Cor. — .40 
Cinci bucăţi Corone 1.80. Fie-care bucată de săpun, pentru copii este pcsveţtută cu marca 
de aperare A. Moli.____________________________________________ _______________________________ _______

T r im i t e r e a  p r i n c i p a l ă  prin
F a rm a c is tu l A . l IO iL I j ,  ‘

c. şi r. fiiruisor al carpi imperiale Viena, M a l t e i  S \
Comande din provinciă se efectueză ^ilnic prin rambursă poştală. *

La depăşite se se cerâ auninit preparatele provfrţute cu iscălitura şi marca *
de aperare a lui A. M O LL. t

Beposite în Braşov : ia d-nii farmacişti Ferd. jekeiius, Victor Roth, Eugen Neutădter ;
^  şi e n g r o s  ia 0. Eremia Nepoţii. !

m &
a m  magazin de haine gata 
N .  P .  G O L D N I A N N  B r a ş o v

m u

Confecfiuni de bărbaţi
Têrgnl Inului 31— 33 in palatul lui Czell.

g Fondată la 1892. j Confecfiuni de Dame
Têrgul Inului Nr. 28.

în sesonul de primăvară am dovedit On. public, că în piaţa locală am tost cel mai ieftin şi am fost superior orî cărei concurenţe! 
▼V Pentru că de când există prăvălia mea, l l l i -a i l l  p r o c u r a t  d e p o s i t u l  meu de haine tot-deuna cu b a il l  gata.

I I P  CP f  h a i n e  b u n e ,  d u r a b i l e  p e n t r u  i a r n ă , m
1 / V  V / v /  l  (»u garanţie de ud a»n, veritabile, originale indigene de Zsolna şi Gacs n n m a i la  m iiie  se p o t afla»

Haine gata d u p ă  m o d ă ,  p e n t r u  bărbaţi şi copii, p r e c u m  ş i Paitone de tomnă şi iarnă, miocuesc cu desăvâr
şire hainele de comandă, de-6re-ce se confecţioneză sub privighierea mea personală, după croiala cea mai modernă, din stofe curate de

lână, cu accesorii de cele mai durabile, 
în depositul meu se află pentru agronomi, neguţători S u r tu c e  veritabile din piele de capră Danesă CU căptuşală de blană şi ştefâ, 

R a g la n e , D e r b i ,  de  ven a t, P a lttfn e  p reo ţeşti. —  Ou deosebire mare deposit în  Blane de c ă lă to r ie  şi pentru o ra ş . Costume 
de p a t in a t  şi deosebit Surtuce de p a tin a t  ou căptuşeli din ştofă şi blană.

Cel mai mare deposit în haine pentru Dame şi Domnişore.
A l e g e r e  c o l o s a l ă  din f i e - c a r e  s p ec i e  şi  p r e ţ u r i  i e f t ine  s u r p r i n ^ ă i o r c .

Rogându-me de sprijinul Onor. public, sunt cu totă stima

N. P. GO LDMANN,  Braşov, Târgul Inului 28 (palatul Czell).

<É§
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Tipografia A. Mureşianu» Brasov.


